
Consolider les acquis en grammaire et en traduction

Infos pratiques

> ECTS : 1.5

> Nombre d'heures : 18.0

> Langue(s) d'enseignement : Portugais

> Période de l'année : Enseignement second 

semestre

> Méthodes d'enseignement : En présence

> Forme d'enseignement : Travaux dirigés

> Ouvert aux étudiants en échange :  Oui

> Composante : Langues et cultures étrangères

> Code ELP : 5V2LPGTP

Présentation

Exercices de thème grammatical et de version à partir 

de textes courts de la presse quotidienne : renforcement 

des connaissances linguistiques et lexicales par le biais de 

la traduction, observation des différences grammaticales 

entre les langues et acquisition d’un lexique varié lié à des 

champs lexicaux.

Évaluation

SESSION 1

Régime standard :  un écrit et/ou un oral

Régime dérogatoire :  un écrit

 

SESSION 2 : un écrit

Pré-requis nécessaires

Niveau B1 en portugais

Compétences visées

Consolider les acquis en grammaire et en traduction en 

langue portugaise.
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